
RAIL CHANGER ARM WITH CLAMP - RAILCHANGER ARM WITH
ARCALOCK CLAMP

The Area 419 RailChanger is a great option for competitors looking to gain and
edge. The railchanger comes with Area 419's ARCALOCK clamp allowing it to be
mounting to either their ARCALOCK rails or most standard Arca/RRS 1.5"
Dovetail rails. The RailChanger is designed to be utilized with RailChanger
equiped support bags. The bags can be mounted to the arm allowing hands free
use of the support bag. RailChanger bags hang from the RailChanger allowing
them to easily drape over barricades, cattle gates, or anything else match
directors can come up with. RailChanger Arm with ARCALOCK Clamp Made
form 6061-T6 Aluminum Type 3 hard coat anodized For use with RailChanger
support bags

Attributes

Name: RAILCHANGER ARM WITH ARCALOCK CLAMP
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100039232
Mfr. No.: 419ALKRCC
Color: Black
Material: Aluminum
Style: Arca Swiss
Delivery weight: 0.177kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 229mm
UPC: 850002933291

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Area 419 RailChanger
Arm mit Klemme

Einleitung
Der Area 419 RailChanger Arm mit ARCALOCKKlemme ist ein hochwertiges Zubehör, das speziell für Wettbewerber
entwickelt wurde. Um eine sichere Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt montiert und gesichert sind, bevor du das Produkt verwendest.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen, die über die EU Safety Gate Plattform
veröffentlicht werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den RailChanger Arm nur mit kompatiblen Stütztaschen.
Achte darauf, dass der Arm sicher an den ARCALOCKSchienen oder den meisten StandardArca/RRS 1,5"
DovetailSchienen befestigt ist.
Vermeide es, den Arm mit übermäßiger Kraft zu belasten, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nicht in einer Umgebung mit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit.
Wenn du das Produkt in der Nähe von Tieren verwendest, achte darauf, dass keine Verletzungsgefahr
besteht.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des RailChanger Arms:

Stelle sicher, dass der Arm und die Klemme sauber und frei von Schmutz sind.
Befestige die ARCALOCKKlemme sicher an der entsprechenden Schiene.
Überprüfe, ob die Klemme fest sitzt und keine Lockerheit aufweist.

Verwendung des RailChanger Arms:

Montiere die RailChangerStütztasche am Arm.
Stelle sicher, dass die Tasche sicher befestigt ist und sich nicht lösen kann.
Nutze die Stütztasche freihändig, indem du den Arm stabil hältst.

Nach der Nutzung:

Entferne die Stütztasche und den Arm von der Schiene.
Reinige den Arm und die Klemme, um eine lange Lebensdauer zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über das Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an
den Hersteller oder den zuständigen Händler.
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Safety Instruction Guide for RAIL CHANGER ARM
WITH CLAMP

Introduction
Thank you for choosing the Area 419 RailChanger Arm with ARCALOCK Clamp. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a stable and versatile support system. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always inspect the RailChanger Arm and Clamp for any signs of damage or wear before each use.
Ensure that the RailChanger Arm is securely mounted to prevent accidental dislodging during use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not exceed the weight limit specified for the RailChanger Arm and Clamp.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of obstacles when using the product.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Handling: Always handle the RailChanger Arm with both hands when mounting or adjusting to ensure
stability.
Weight Distribution: Ensure that any equipment mounted on the RailChanger Arm is evenly distributed to
avoid tipping or instability.
Environmental Considerations: Avoid using the RailChanger Arm in extreme weather conditions, such as
high winds or heavy rain, which may compromise stability.
Usage with Support Bags: When using with RailChanger support bags, ensure they are properly secured to
the arm to prevent accidental detachment.
Awareness of Surroundings: Be mindful of other individuals in the vicinity when using the product to avoid
accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the mounting surface is clean and free from debris.
Align the ARCALOCK clamp with the ARCALOCK rail or standard Arca/RRS 1.5" Dovetail rail.
Securely tighten the clamp using the provided mechanism to ensure it is firmly attached.
Check the stability of the RailChanger Arm by gently pulling on it before use.

Usage:

When using the RailChanger Arm, ensure that it is positioned at a comfortable height for your shooting
stance.
Attach the RailChanger support bags to the arm by threading the straps through the designated loops.
Adjust the position of the support bags as needed to ensure they hang freely and do not obstruct your
shooting view.
After use, carefully detach any equipment and store the RailChanger Arm in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
When the RailChanger Arm reaches the end of its life, please dispose of it responsibly. Check with local waste
management authorities for proper disposal methods for aluminum products.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the RailChanger Arm with ARCALOCK Clamp, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging. It is important to have a point of contact for
safety inquiries and product support.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Area
419 RailChanger Arm with ARCALOCK Clamp. Always prioritize safety and be proactive in addressing any potential
hazards. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
RailChanger Arm con Abrazadera ARCALOCK

Introducción
Gracias por elegir el RailChanger Arm con Abrazadera ARCALOCK de Area 419. Este producto está diseñado para
proporcionar una ventaja competitiva en situaciones de tiro y caza. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro del
producto, así como instrucciones de instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el RailChanger Arm.
Nunca utilices el producto de manera que pueda poner en riesgo tu seguridad o la de otros.
Mantén el RailChanger Arm fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada
con su uso.
Inspecciona el RailChanger Arm antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el producto muestra signos de daño o desgaste, no lo uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza el RailChanger Arm únicamente con bolsas de soporte RailChanger y en condiciones
para las que ha sido diseñado.
Montaje seguro: Asegúrate de que la abrazadera ARCALOCK esté correctamente asegurada a los rieles
ARCALOCK o a los rieles estándar Arca/RRS de 1.5" Dovetail antes de usar el producto.
Uso manos libres: Cuando montes la bolsa de soporte en el brazo, asegúrate de que esté bien fijada para
evitar caídas accidentales.
Evita obstrucciones: Mantén el área alrededor del RailChanger Arm libre de obstrucciones para evitar
accidentes.
Condiciones climáticas: No utilices el RailChanger Arm en condiciones climáticas extremas que puedan
comprometer su funcionalidad o tu seguridad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del RailChanger Arm:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
Coloca la abrazadera ARCALOCK en el riel ARCALOCK o en el riel estándar Arca/RRS de 1.5"
Dovetail.
Ajusta la abrazadera para que quede firme y segura. Verifica que no haya juego en la conexión.

Montaje de la Bolsa de Soporte:

Toma la bolsa de soporte RailChanger y asegúrate de que esté en buen estado.
Monta la bolsa en el brazo del RailChanger, asegurándote de que esté bien sujeta.
Realiza una verificación final para asegurarte de que la bolsa esté correctamente fijada.

Uso del RailChanger Arm:

Utiliza el RailChanger Arm en la posición deseada, asegurándote de que esté estable.
Si necesitas moverlo, hazlo con cuidado y asegúrate de que la bolsa no esté obstruida por objetos
cercanos.
Una vez que termines de usar el RailChanger Arm, desmóntalo siguiendo el proceso inverso de
instalación.

Instrucciones de Desecho



El RailChanger Arm está hecho de aluminio 6061T6, que es reciclable.
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable:

Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje de metales.
No arrojes el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del RailChanger Arm, consulta el sitio web de Area 419 o
busca contacto a través de su servicio al cliente.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de las ventajas que el RailChanger
Arm puede ofrecer en tus actividades.
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Guide de Sécurité pour le RailChanger Arm avec
Collier ARCALOCK

Introduction
Merci d'avoir choisi le RailChanger Arm avec Collier ARCALOCK d'Area 419. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience lors de la compétition en tir. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez le RailChanger uniquement selon les instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit avant chaque utilisation.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes ou sur des surfaces instables.
Si vous remarquez des dommages ou des défauts, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le RailChanger est correctement fixé à votre rail ARCALOCK ou à un rail Dovetail Arca/RRS
de 1,5" standard avant de l'utiliser.
Ne surchargez pas le RailChanger avec des sacs de support ou d'autres équipements audelà de sa capacité
recommandée.
Utilisez uniquement des sacs de support conçus pour être utilisés avec le RailChanger.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le RailChanger vousmême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du RailChanger :

Déballez soigneusement le RailChanger et vérifiez qu'il n'y a pas de pièces manquantes.
Fixez le collier ARCALOCK au rail ARCALOCK ou au rail Dovetail Arca/RRS de 1,5" standard en
suivant les instructions du fabricant.
Assurezvous que le RailChanger est solidement fixé avant de continuer.

Utilisation du RailChanger :

Fixez les sacs de support RailChanger au RailChanger en vous assurant qu'ils sont bien accrochés.
Pour une utilisation sans les mains, laissez les sacs pendre du RailChanger. Cela vous permettra de
les draper facilement sur des barricades ou d'autres obstacles.
Pendant l'utilisation, restez conscient de votre environnement pour éviter les accidents.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le RailChanger dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Recyclez le produit si possible, ou apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre RailChanger, veuillez contacter le point de
contact de l'UE pour obtenir de l'aide.

Merci de suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du RailChanger Arm
avec Collier ARCALOCK.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RailChanger
Arm con Morsetto ARCALOCK

Introduzione
Grazie per aver scelto il RailChanger Arm con Morsetto ARCALOCK di Area 419. Questa guida fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e
le informazioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Seguire tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite in questa guida.
Mantenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il RailChanger Arm solo con borse di supporto compatibili.
Assicurarsi che il morsetto ARCALOCK sia correttamente fissato prima di utilizzare il prodotto.
Non sovraccaricare il RailChanger Arm oltre il limite di peso raccomandato.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse.
Non tentare di smontare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Controllare che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.

Installazione del Morsetto ARCALOCK:

Posizionare il morsetto ARCALOCK sulla rotaia desiderata.
Fissare il morsetto in modo sicuro seguendo le istruzioni specifiche fornite con il morsetto.

Montaggio delle Borse di Supporto:

Allineare la borsa di supporto con il sistema di montaggio del RailChanger.
Assicurarsi che la borsa sia ben fissata e stabile.

Utilizzo del RailChanger Arm:

Una volta montato, utilizzare il RailChanger Arm per sostenere la borsa di supporto.
Assicurarsi che il prodotto sia sempre utilizzato in modo sicuro e responsabile.

Controllo Finale:

Prima di utilizzare il prodotto, eseguire un controllo finale per assicurarsi che tutto sia montato
correttamente e che non ci siano segni di danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro e responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, si prega di contattare il rivenditore presso
cui è stato acquistato il prodotto. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di serie e la prova di acquisto.

Conclusione
La sicurezza dell'utente è la nostra priorità. Seguire queste istruzioni e linee guida per garantire un uso sicuro e
responsabile del RailChanger Arm con Morsetto ARCALOCK. In caso di domande o dubbi, si prega di contattare il
supporto. Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto Area 419.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RAIL CHANGER ARM
WITH CLAMP AREA 419

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RAIL CHANGER ARM WITH CLAMP AREA 419. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.
Przestrzeganie tych wskazówek pomoże uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewni długotrwałe użytkowanie
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma widocznych uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu produktu, aby uniknąć skaleczeń lub innych obrażeń.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia lub niewłaściwego działania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że zacisk ARCALOCK jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie przeciążaj ramienia RailChanger, aby zapobiec jego uszkodzeniu lub wypadnięciu.
Używaj torby wsparcia zgodnie z jej specyfikacjami, aby uniknąć niebezpieczeństwa przewrócenia się lub
upadku.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są odpowiednio zamocowane przed rozpoczęciem użytkowania.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż

Sprawdź, czy wszystkie części są obecne i w dobrym stanie.
Zamocuj zacisk ARCALOCK do odpowiedniej szyny ARCALOCK lub standardowej szyny Arca/RRS 1,5"
Dovetail.
Upewnij się, że zacisk jest mocno dokręcony, aby zapobiec jego poluzowaniu podczas użytkowania.
Przymocuj torbę wsparcia do ramienia RailChanger, upewniając się, że jest stabilnie zamocowana.

Użytkowanie

Po zamontowaniu produktu, przetestuj stabilność torby wsparcia przed użyciem.
Korzystaj z torby wsparcia w sposób, który nie przeciąża ramienia RailChanger.
W przypadku jakichkolwiek problemów podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań korzystania z produktu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu i utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem AREA 419 lub odwiedzenie ich strony internetowej w celu uzyskania dodatkowych informacji.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeżeli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgłoś je odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania RAIL CHANGER ARM WITH CLAMP AREA 419!
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RAIL CHANGER ARM WITH CLAMP KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa Area 419 RailChanger käsivarren käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen
turvallisen ja tehokkaan tavan kiinnittää tukipusseja. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita sekä ohjeita
tuotteen asennukseen ja käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät onnettomuudet.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Seuraa kaikkia paikallisia lakeja ja säännöksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että RailChanger on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Käytä vain Area 419:n hyväksymiä tukipusseja RailChangerin kanssa.
Vältä ylikuormittamasta tuotetta; tarkista maksimikuormitus ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että alue, jossa käytät RailChangeria, on esteetön ja turvallinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista RailChanger pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä ARCALOCKklemmari RailChangerin käsivarren päähän.
Varmista, että klemmari on tiukasti paikallaan.
Kiinnitä RailChanger tukevasti valittuun alustaan tai jalustaan.

Käyttö:

Kiinnitä tukipussi RailChangerin käsivarteen.
Varmista, että tukipussi on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä tuotetta siten, että se ei ole esteenä muille käyttäjille tai ympäristölle.
Tarkista, että kaikki liitokset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteesi myyjään tai tarkista lisätiedot
valmistajan verkkosivuilta.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit Area 419 RailChanger käsivarren. Noudata yllä olevia ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för RAIL CHANGER ARM MED
KLÄMOMRÅDE

Introduktion
Tack för att du valt Area 419 RailChanger Arm med ARCALOCKklämma. Denna produkt är designad för att ge en
fördel i tävlingssammanhang och underlätta användningen av stödväskor. För att säkerställa din säkerhet och korrekt
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna för skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast RailChanger Arm med ARCALOCKklämma på angivna skenor (ARCALOCKskenor eller
standard Arca/RRS 1,5" Dovetailskenor).
Se till att klämman är ordentligt fäst innan du använder produkten.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Använd produkten endast för avsett ändamål i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Var försiktig när du hanterar RailChangerväskor för att undvika skador på dig själv eller andra.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att du har alla nödvändiga delar innan du börjar installationen.
Fäst RailChanger Arm på den valda skenan genom att använda ARCALOCKklämman. Se till att klämman är
ordentligt åtdragen.
Kontrollera att armen sitter säkert innan du fortsätter med användningen.

Användning

Fäst stödväskan vid RailChanger Arm enligt tillverkarens anvisningar.
Använd produkten i en stabil och säker miljö för att undvika olyckor.
Om du behöver justera armen, se till att göra detta försiktigt för att undvika skador.

Avfallshantering
När produkten har nått slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.

Vi tackar för att du valt Area 419 RailChanger Arm med ARCALOCKklämma och önskar dig en säker och
framgångsrik användning!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro RAIL
CHANGER ARM WITH CLAMP AREA 419

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RailChanger Arm s ARCALOCK svorkou od AREA 419. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval výhodu soutěžícím, kteří používají podporové tašky. Abychom zajistili bezpečné a efektivní
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a dodržujte je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely, jak je popsáno v tomto návodu.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Při používání produktu dbejte na okolní prostředí a možné překážky.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před montáží RailChanger Arm se ujistěte, že je vaše ARCALOCK lišta správně nainstalována a bezpečně
upevněna.
Při používání RailChanger Arm s podporovými taškami zkontrolujte, zda jsou tašky správně připevněny k paži.
Nepoužívejte produkt na kluzkých nebo nestabilních površích.
Při přehazování tašek přes překážky buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace RailChanger Arm:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Připevněte RailChanger Arm k ARCALOCK liště podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je arm bezpečně upevněn a není volný.

Používání RailChanger Arm:

Připevněte podporové tašky k RailChanger Arm.
Zkontrolujte, zda jsou tašky správně a bezpečně upevněny.
Při používání RailChanger Arm dbejte na stabilitu a vyhněte se náhlým pohybům.

Údržba a kontrola:

Pravidelně kontrolujte RailChanger Arm a tašky na známky opotřebení nebo poškození.
V případě potřeby proveďte údržbu nebo výměnu poškozených částí.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho části by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové části mohou být recyklovány. Zkontrolujte místní recyklační programy pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité mít k dispozici kontaktní informace pro případné dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že jste si vybrali RailChanger Arm s ARCALOCK svorkou od AREA 419. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


